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Nabídka č. Datum 07/10/202040-4396/53
Zákaznické číslo Y4CBM Váš obchodník Chalupa Lubor

LO07/101541T/tnt
Vážený pane Špindlere,

Děkujeme Vám za Vaší poptávku a dovolujeme si Vám nabídnout:

FORMAT-4 OLEPOVAČKA TEMPORA 45.03 LX

Vážíme si Vašeho času

Vyobrazení s optimální výbavou.
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Nabídka Nr.: 40-4396/53 Přednosti výrobku

FORMAT-4 – nekompromisní kompetence pro nejvyšší
nároky
Prémiová řada strojů skupiny Felder splňuje od roku 2001 nejnáročnější požadavky
profesionálních uživatelů z řad drobných výrobců i průmyslových provozů. Řešení
propracovaná do nejmenších detailů, mnoho inovací a patentů, maximální komfort obsluhy a
dokonalá přesnost jsou faktory, které spoluvytvářejí mimořádně úspěšnou historii strojů
Format-4. V souladu se sloganem "Všechno z jedné ruky" vyvíjí skupina Felder stroje CNC v
kombinaci s potřebným softwarem jako kompletní, perfektně vyladěný celek nejvyšší třídy.
Simulace provozu zákazníka v technologickém centru Format-4 umožňuje nalézt takovou
konfiguraci produktu, která bude optimálně vyhovovat konkrétním potřebám zákazníka. Ke
špičkové nabídce služeb patří perfektní poradenství, na míru šitá konfigurace strojů, vysoká
kvalita dodávek, montáže a servisu. Nespočet dřevoobráběcích podniků z celého světa už těží
z vysoké produktivity a perfektního obrábění dřeva.

Základní výbava

Stojan stroje tempora 45.03L:

Stojan olepovačky hran tempora 45.03L je vyroben ze silnostěnných, elektrickým obloukem
svařovaných ocelových profilů. Rýhování uvnitř stojanu umožňuje dosáhnout vysoké stability.

Řízení x-motion plus:

• s natáčecím ovládáním smartouch 15“
• neomezený počet paměťových míst pro uživatelem definované hranovací programy
• jemné nastavení parametrů délky nanesené hrany
• extrémně jednoduché, názorné zobrazení jednotek a funkcí
• nastavení teploty lepidla, automatický pokles teploty v režimu stand-by
• volba jednotek, přesné jemné nastavení elektromotoricky polohovatelných

jednotek (přesnost nastavení na 1/100 mm) z ovládacího panelu
• optimalizace přesahu hranovacího materiálu při jeho odstřihu z návinu vpředu a vzadu
• chybová hlášení v nekódovaném textu
• plán údržby, počitadlo běžných metrů
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Nabídka Nr.: 40-4396/53 Základní výbava

Článkový dopravník pro tempora 45.03L:

Rychlost posuvu 9 m/min
Hnací motor 1,5 kW (S6)
Přesné pojezdové a vodící plochy
Minimální délka obrobku 140 mm
Minimální šířka obrobku 70 mm
Segmentované, pogumované články s rychlovýměnným systémem.

Minimální šířka obrobku se liší v závislosti na délce, výšce obrobku a vlastnostech povrchu.

Otočný zásobník pro hranovací materiál 0,4–3 mm v návinu:

Otočný zásobník hranovacího materiálu v návinu s kuličkovým uložením. Průměr otočného
talíře 740 mm. Tloušťka hrany 0,4-3 mm

Prodloužení výložníku tempora 45.03:

Pracovní plocha výsouvatelná do vzdálenosti 450 mm, s válečkovou dráhou pro ergonomickou
práci s většími dílci

Horní přítlačná lišta tempora 45.03:

Přítlačná lišta je provedena jako svařovaná ocelová konstrukce odolná proti zkrutu. Ruční
nastavení výšky obrobku 8–45 mm. Hladké, ve dvou řadách přesazené horní přítlačné válečky
zajišťují rovnoměrný přítlak na obrobek. Kontrola vzdálenosti obrobku se semaforem.

Přivádění hranovacího materiálu v návinu:

Poháněný, pogumovaný podávací váleček přivádí návinový materiál k obrobku. Synchronní
posuv hranovacího materiálu a dílce umožňuje minimalizovat přesah materiálu a zemezuje
znečištění obrobku na přední a zadní straně.

Tloušťka hrany 0,4–3,0 mm, možnost přivádění jednotlivých nákližků
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Nabídka Nr.: 40-4396/53 Základní výbava

Navádění obrobku a naváděcí lišta:

Naváděcí kanál hranovacího materiálu a naváděcí pravítko s manuálním přestavením. Opěrná
plocha na přívodu je určena pro citlivé povrchy. Opěrná plocha 450 mm. Velikost třísky pro
předfrézovací jednotku lze nastavit na naváděcí liště ručně v rozmezí 0-2 mm. Velikost třísky
se indikuje na digitálním číselníku.

Předfrézovací jednotka 2,2 kW, frézy s diamantovým ostřím Z2:

Předfrézovací jednotka s přiřazovanými diamantovými frézami, otáčky 12000 ot/min, 2x1,1 kW
(1,5 PS), max. velikost třísky 2 mm, max. výška obrobku 45 mm, hranovací fréza s
diamantovými břity Z2+2, D-80 x 49 mm; zaručuje přesnou hranu obrobku bez vytrhávání
třísek.

Zásobník lepidla s teflonovým povrchem na 1,5 kg granulátu EVA nebo PUR:

je připraven k provozu už po 10 minutách ohřevu. Nanášecí váleček s jemným nastavením
zajišťuje správné dávkování lepidla. Zásobník o objemu 1,5 kg vystačí na olepení zhruba 375
běžných metrů na desce o tloušťce 19 mm. Je vhodný pro zpracování PUR lepidel, viz
technické listy jednotlivých lepidel.

Přítlačná jednotka:

1 hliníkový váleček s teflonovým povrchem v úhlu 90° a 1 pogumovaný přítlačný váleček
vytvářejí přítlačnou zónu. Tento váleček uzavírá nahoře a dole lepicí spáru. Nastavení se
provádí ručně pomocí polohovacího systému m-motion.

Odstřihávací nůžky pro hranovací materiál v návinu o tloušťce 0,4–3 mm

Slouží k předkapování při použití hranovacího materiálu v návinu. Výkyvné odstřihávací nůžky umožňují dosáhnout vyššího výkonu
u tvrdých materiálů.

Kapovací jednotka s lineárním vedením a vysokofrekvenčním motorem:

Kapovací jednotka s vedením po kruhovém profilu 90° a vysokofrekvenčním motorem 0,15 kW
s 12000 ot/min zaručuje vynikající kvalitu řezu. Díky nezávislému nastavení kopírovací patky
lze přesah hrany vpředu a vzadu nastavit odděleně. Volný výběr řezné hrany umožňuje
pohodlné obrábění desek atypického tvaru.
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Nabídka Nr.: 40-4396/53 Základní výbava

Multifunkční frézovací jednotka x-motion plus - jednotka pro frézování do roviny a
oblouku:

2 vysokofrekvenční motory nahoře a dole, 0,55 kW (0,75 PS), 12000 ot/min, s 4 výměnnými
břity. Motorické přestavení v 2 osách do výšky a hloubky garantuje 100 % přesné opakování
operací a umožňuje jemné doladění v rozsahu 1/100 mm. Lze provádět celé spektrum
frézování, tj. frézování do roviny, oblouku a také ofrézování tenkých hran s úkosem. Ke
kopírování se používají kopírovací válečky nebo kopírovací patky, což umožňuje optimální
přizpůsobení obrysu obrobku.

1mot. Rožkovací jednotka s 1 motorem pro postformingové a softformingové dílce, pro
opracování čelních hran o tloušťce hrany 0,4-3 mm a výšce dílce 10-45 mm:

Rožkovací jednotka pro postformingové a softformingové profily
Přiřazovaná zaoblovací jednotka pro obrábění čelních hran. Výška obrobku 10-45 mm,
Tloušťka hranovacího materiálu 0,4–3 mm; HW fréza s 2 břity Náběhový kroužek pro
zamezení poškození v okamžiku nasazení. Nastavení tloušťky hranovacího materiálu pomocí
systému m-motion; Nastavení tloušťky hrany pomocí číslicového ukazatele Minimální délka
obrobku 270 mm (při výšce 19 mm); Omezení u volných středních vrstev a
postformingových/softformingových dílců s velkým rádiusem. Dřevěné hrany, extrémně tenké
melaminové/foliové hrany a rovněž i tenké povrstvovací materiály s výhradou.

Jednotka profilových cidlin m-motion, mechanické nastavení pro R = 2 mm:

Horní a dolní profilová cidlina pro obrábění plastových hran 2 mm. Manuální přisouvání a
odsouvání. Výškové nastavení cidlin přes digitální číselník a systém m-motion pro nastavení
tloušťky hran. Součástí výbavy jsou výměnné břitové destičky pro delší životnost obrobků a
oddělené odsávání horní a dolní strany. Ke kopírování kontur obrobku slouží v horizontální
rovině kopírovací patka a ve vertikální rovině kopírovací váleček.

Lešticí jednotka

Horní a dolní leštící jednotka zabezpečuje perfektní finální začištění zaoblené části hrany a
vyrovnává případné barevné rozdíly.

Rozvod tlakového vzduchu tempora 45.03:

Centrální pneumatický ventilový blok, řízený sběrnicí. Optimalizovaná jednotka údržby s tlakovým čidlem. Samostatný přívod
řídicího vzduchu a tlakovací ventil.
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Nabídka Nr.: 40-4396/53 Další výbava stroje

Poz. @455  -  1 ks

Elektrika 3x 400 V 50 Hz-CE
Pokud je před strojem zabudován proudový chránič (FI), musí se jednat o chránič citlivý na všechny druhy proudu (typ B), vhodný
pro provoz frekvenčního měniče s vybavovacím proudem 300 mA.

Poz. 913  -  1 ks

Návod na obsluhu v češtině

Poz. 75  -  1 ks

Balíček x-motion PLUS tempora F 400 45.03 řízení x-motion PLUS se zobrazovací jednotkou
15" smartouch místo dotykového monitoru 10,4" s integrovaným softwarem pro údržbu a
možností síťového připojení Multifunkční frézovací jednotka x-motion PLUS pro frézování do
roviny, frézování rádiusu nebo fazetování tenkého materiálu s 2 nezávislými motory 0,55 kW,
12000 ot/min, motoricky ovládaná úprava hranovacího materiálu s řízením polohování z
ovládacího panelu. Pneumatické přiřazení a odřazení profilové cidliny.
Balíček x-motion PLUS umožňuje nasadit různé pracovní jednotky v poloautomatickém
režimu.

Poz. 20  -  1 ks

Plošná cidlinová jednotka, mechanicky přiřaditelná
Horní a dolní plošné cidliny.  Odstraní případné zbytky lepidla. Kluzná patka zajišťuje snímání
na ploše.

Poz. 64  -  1 ks

Pneumaticko-mechanická uzávěra zamezující předčasnému vložení dalšího dílce do stroje
Pneumaticky řízená závora zabraňuje zahlcení stroje. Zaručuje správné minimální rozestupy
mezi zpracovávanými dílci a zabraňuje nesprávnému vkládání dílců do stroje a tím snižuje
prostoje.

Poz. 88  -  1 ks

Typové lepidlo Jowat vč. 2 kg granulátu

Poz. 300  -  1 ks

Zákazníkem provedená příprava pro dopravu stroje do dílny
Souinnost zákazníka pi doprav stroje do dílny. Ke slození stroje z pepravního vozidla zákazník zajistí bu jeáb o nosnosti 5 t vetn
vhodných lan nebo vysokozdvizný vozík o nosnosti 5 t a s délkou vidlic 2500 mm. Vykládací zaízení (jeáb nebo vozík) musí být k
dispozici v první den instalace stroje a v dohodnutou dobu.

Poz. 301  -  1 ks

Zákazníkem zajištěná spolupráce při dopravě stroje do dílny
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Nabídka Nr.: 40-4396/53 Další výbava stroje

Poz. 302  -  1 ks

Zákazníkem provedená příprava základové desky pod strojem
Píprava u zákazníka. Základ pod stroj. Na míst instalace stroje musí být pipraven základ pod stroj podle pipojeného nákresu
vyhovující následující specifikaci: rovný základ kvalita betonu nejmén C20/25 odolný proti zatízení v tahu/tlaku.

Poz. 303  -  1 ks

Příprava instalace stlačeného vzduchu ze strany zákazníka

Poz. 304  -  1 ks

Zákazníkem provedená příprava elektrorozvodu 3x 400 V
Na místě instalace stroje musí být připravena elektrická přípojka podle připojeného layoutu s následujícími parametry: provozní
napětí 3x400V +/- 5%, 50 Hz Celkový příkon je uveden v layoutu. Doporučená síla pojistek se může lišit podle výbavy stroje. Při
častém kolísání napětí je doporučeno použití stabilizátoru. Elektrické připojení stroje musí provést oprávněný elektrikář v první den
montážních prací.

Poz. 306  -  1 ks

Zákazníkem provedená příprava odsávání

Příslušenství

     1   RM Úprava rozvodu elektroinstalace, tlakového
vzduchu a odsávání a napojení stroje na
stávající rozvody v dílne zákazníka.

     2   23-0104 Montáž a instruktáž "STANDARD"
Úrovňová doprava stroje po pevném povrchu
do budovy min. šířka dveří 1,2 m. Součinnos
zákazníka při začišťovacích pracích nutná
Elektrické připojení musí připravit zákazník
provede kvalifikovaný elektrikář.
Pokyny pro obsluhu a údržbu zařízení a navaz
zkušební provoz zajistí pracovník firmy
FELDER provádějící montáž. Zápis o přejímce
bude vyhotoven na tiskopise FELDER.

     1   22-0022 Doprava - zóna 1 bez vykládky na vozidle
k zákazníkovi pojištěno jeřáb nebo VZV
zajistí zákazník.
Min. transportní výška/šířka: 2370/2200 mm
Menší transportní šířka po dohodě

Mezisoučet      884,969.00

sleva pro školy      -99,902.88

Mezisoučet      785,066.12

+ 21% DPH      164,863.88

Konečná částka  (CZK)      949,930.00
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Nabídka Nr.: 40-4396/53

Zboží zůstává do úplného zaplacení majetkem společnosti FELDER.

Cena celkem s DPH
Platba viz.dohoda o platebních podmínkách

Dod. podm. / Doprava DAP místo určení
Dodací termín dle dohody

Záruka 12 měsíců
Platnost nabídky 27/10/2020

Technická data a ceny strojů, přílušenství a nástrojů FORMAT-4 naleznete v příslušné dokumentaci FORMAT-4.

Prosíme vás o posouzení této nabídky. Budeme se těšit na vaši objednávku.
Pro vaše případné dotazy je vám plně k dispozici náš FORMAT-4 tým.

S přátelským pozdravem

FORMAT-4
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Nabídka č.  40-4396/53 Všeobecné obchodní podmínky

I. Základní ustanovení
1) Tyto Všeobecné obchodní podmínky (dále též „VOP“) upravují vzájemná práva a

povinnosti smluvních stran vzniklé na základě kupní smlouvy, nebo v souvislosti s ní, 
uzavřené mezi dodavatelem FELDER KG, společností založenou podle rakouského
práva a se sídlem KR-Felder-Strasse 1, A-6060 Hall in Tirol, Rakousko, zapsanou v
obchodním rejstříku Zemského soudu v Innsbrucku pod číslem FN 213629k (dále jen
„prodávající“), kterou prodávající uzavře s kupujícím z řad podnikatelů (dále jen 
„kupující“).

2) Pod pojmem podnikatel se rozumí osoba, která samostatně vykonává na vlastní účet a
odpovědnost výdělečnou činnost živnostenským nebo obdobným způsobem se
záměrem činit tak soustavně za účelem dosažení zisku. Má se za to, že podnikatelem je
osoba, která má k podnikání živnostenské nebo jiné oprávnění podle jiného zákona.

3) Obchodní společnost FELDER Group CZ s.r.o., se sídlem Jáchymovská 721, 155 00
Praha 5 - Řeporyje, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v
Praze, oddíle C, vložka 136361, je obchodním zástupcem společnosti FELDER KG na
českém trhu s oprávněním jejím jménem sjednávat smlouvy, podepisovat je, přijímat 
zálohy v hotovosti a uplatňovat další práva vyplývající ze sjednaných smluv. FELDER
Group CZ s.r.o. svým jménem poskytuje pozáruční servis předmětům koupě.

II. Uzavření smlouvy
1) Obchodní podmínky platí pro všechny stávající a budoucí obchodní vztahy.
2) Obchodní podmínky kupujícího, které budou odchylné, v rozporu s těmito podmínkami,

nebo je budou doplňovat, nejsou součástí smlouvy, a to ani v případě, že budou vzaty
na vědomí, ledaže by byl udělen výslovný písemný souhlas s jejich platností.

3) Objednáním předmětu koupě kupující prohlašuje, že má zájem o koupi objednaného
předmětu koupě. Smlouva je uzavřena vyplněním objednávkového formuláře a jeho
podpisem oběma smluvními stranami. Případné změny a doplňky objednávky
předpokládají další dohodu smluvních stran o změně smlouvy, kterou smluvní strany
potvrdí. Změny a doplňky jsou platné, jsou-li potvrzeny také elektronicky za
předpokladu, že byly druhé smluvní straně doručeny. Prodávající vždy potvrdí následně
objednávku do dvou týdnů od uzavření smlouvy, pokud splnění nenastane dříve.

III. Ceny
1) Všechny ceny platí pro dodávky ze závodu, A-6060 Hall in Tirol, Rakousko.
2) Pokud není sjednáno jinak, považuje se celková cena za pevnou cenu bez DPH.

Podnikatelum neplátcům DPH je k této ceně připočítána DPH v zákonné výši.
3) Ceny neobsahují náklady na dodání a dopravu.

IV. Dodávka
1) Všechny dodávky se provádějí, pokud není sjednáno jinak, ze závodu, A-6060 Hall in

Tirol, Rakousko na riziko a účet kupujícího.
2) Jestliže je předmět koupě podnikateli na jeho žádost zaslán, u něj postaven nebo

instalován, přechází riziko nebezpečí nahodilé zkázy a nahodilého zhoršení opuštěním
závodu na podnikatele bez ohledu na to, zda se odeslání provádí z místa plnění a kdo
nese přepravní náklady.

3) Pokud kupující nepřevezme předmět koupě včas a pokud výslovně nebo mlčky odmítne
převzít předmět koupě i po stanovení přiměřené dodatečné lhůty, může prodávající
odstoupit od smlouvy a požadovat náhradu škody. Totéž platí pro opožděnou úhradu
sjednané konečné částky.

4) Vlastnické právo k obalům přechází na kupujícího okamžikem předání a převzetí
předmětu koupě a s ním i veškeré povinnosti vyplývající se zákona o obalech.

V. Dodací termín, vyšší moc, stávka, výluka, subdodavatelé
1) Uvedené dodací termíny jsou sjednány jako rámcové.
2) Uvedené dodací termíny mohou být dodrženy pouze při úplném a včasném zajištění

dodávek prostřednictvím dopravce sjednaného kupujícím. Poruchy v obchodní činnosti
prodávajícího nebo u jeho subdodavatelů, za které prodávající neodpovídá, zejména
stávky, výluky, jakož i případy vyšší moci, které spočívají v nepředvídatelné a
nezaviněné události, mají za následek přiměřené prodloužení dodací lhůty.

3) Dohody sjednané po uzavření smlouvy, zejména ohledně technických detailů, které
mohou ovlivnit dodací lhůtu, mají za následek její přiměřené prodloužení.

4) U prodlení s dodávkou, která spočívají v okolnostech, za něž prodávající neodpovídá, je
kupující oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže po uplynutí sjednané dodací lhůty bude
písemně urgovat dodávku a tato nebude poskytnuta během další přiměřené dodatečné
lhůty počínaje dnem doručení písemné námitky z prodlení. Další nároky kupujícího na
náhradu škody jsou vyloučeny.

5) U škod vzniklých z prodlení s dodávkou odpovídá prodávající pouze za úmysl a hrubou
nedbalost.

6) Pokud se prodávajícímu podle odst. 2 znemožní, nebo nepřiměřeně ztíží dodávka nebo
plnění, je prodávající povinen oznámit tuto skutečnost kupujícímu, jakmile se o ní dozví;
povinnost prodávajícího dodat zaniká.

VI. Platba
1) Není-li sjednáno jinak, je kupní cena včetně eventuálních vedlejších nákladů splatná

nejpozději 12 dnů od data vystavení faktury.
2) Pro včasnost platby je rozhodující připsání peněžní částky na účet prodávajícího.
3) Platební poukázky a šeky se přijímají jen na základě zvláštní dohody a pouze za

účelem platby při zaúčtování všech nákladů.
4) Prodávající má vůči podnikateli nárok na úroky z prodlení ve výši 1,5 % měsíčně z

neuhrazené částky kupní ceny. Prodávající si vyhrazuje nárok prokázat a uplatnit
náhradu škody vzniklou prodlením.

5) Pokud nebudou včas uhrazeny dílčí pohledávky, nebo pokud bude na majetek
kupujícího podán návrh na zahájení insolvenčního řízení, je prodávající oprávněn s
okamžitou účinností prohlásit za splatné všechny dosud nezaplacené pohledávky.

6) Pokud kupující dluží úhradu několika faktur nebo dílčích pohledávek, může prodávající
stanovit, že bude splátka nejdříve započtena na starší dluh.

7) V případě prodlení náleží prodávajícímu náhrada účelně vynaložených nákladů na
vymáhání dlužné částky vůči kupujícímu.

(CZ-G)
VII. Odpovědnost za vady
1) Prodávající uspokojí v případě vad nároky kupujícího podle vlastní volby, a to provedením

opravy, náhradní dodávkou, nebo snížením ceny. Nároky na náhradu škody jsou vyloučeny.
2) Kupující je povinen neprodleně zkontrolovat předmět koupě a bez zbytečného odkladu

písemně a konkrétně reklamovat eventuální vady.
3) K odstranění vad je kupující povinen poskytnout prodávajícímu přiměřenou lhůtu; v opačném

případě zanikají nároky z vad jakéhokoli druhu. Pokud se během lhůty k odstranění vad,
stanovené přiměřeně ke všem okolnostem, nepodaří poskytnout nápravu plnění, může
kupující odstoupit od smlouvy, nebo požadovat snížení kupní ceny. Kupující nemá právo
odstoupit od smlouvy, jedná-li se pouze o nepatrné vady.

4) Na předmět koupě zakoupený podnikatelem se vztahuje záruka za jakost v délce minimálně
12 měsíců ode dne vystavení faktury.

5) Kupující je povinen přísně dodržovat návody k obsluze dodávané spolu s předmětem koupě.
V případě nedodržení návodu k obsluze nevzniká odpovědnost prodávajícího.

6) Sjednané vlastnosti předmětu smlouvy, který je prodávající povinen zajistit, vyplývají
výhradně ze smluvních ujednání s kupujícím nikoli z vychvalování předmětu koupě, reklamy,
prospektů apod. Kupující neobdrží záruky v právním smyslu.

VIII. Nárok prodávajícího na náhradu za užívání
Pokud kupující vrátí věc kvůli odstoupení nebo neplnění, je prodávající oprávněn za
dosavadní užívání věci požadovat úhradu za užívání, jakož i náklady na navrácení do
předešlého stavu. Pro výpočet nároku na náhradu za užívání se zohlední optický a technický
stav vráceného předmětu koupě. Úhrada za užívání činí nejméně 30 % kupní ceny netto,
jakož i další poplatek za používání ve výši 4 % z celkové úhrady za každý započatý
kalendářní měsíc.

IX. Odpovědnost
Odpovědnost zákonných zástupců, pověřených osob a zaměstnanců prodávajícího vůči
kupujícímu je kromě případů úmyslu nebo hrubé nedbalosti vyloučena.

X. Výhrada vlastnictví
1) Předmět koupě zůstává až do úplného zaplacení kupní ceny za předmět koupě včetně všech

souvisejících pohledávek prodávajícího ve vlastnictví prodávajícího.
2) V případě dalšího prodeje před úplným zaplacením kupní ceny postoupí kupující svoje

pohledávky za dlužníkem prodávajícímu ve výši svých závazků vůči prodávajícímu. Kupující
je povinen prodávajícímu písemně potvrdit postoupení pohledávek.

3) V případě zásahů třetích osob, zejména při obstavení předmětu koupě, je kupující povinen
tuto skutečnost neprodleně oznámit prodávajícímu a třetí osobu zároveň upozornit na
výhradu vlastnictví prodávajícího. Kupující uhradí všechny náklady, které musí být
vynaloženy na zrušení zásahu a na opětovné opatření předmětu koupě.

4) Dokud trvá výhrada vlastnictví, jsou prodej, zastavení, převod vlastnictví, pronájem, nebo jiné
přenechání předmětu koupě omezující zajištění prodávajícího přípustné pouze po 
předchozím písemném souhlasu prodávajícího.

5) Během doby trvání výhrady vlastnictví je kupující oprávněn držet a používat předmět koupě.
6) V případě porušení povinností kupujícího uvedených v odst. 1 až 5 má prodávající právo

odstoupit od smlouvy.

XI. Odstoupení
1) Bez ohledu na jiné zákonné a smluvní důvody je prodávající oprávněn odstoupit od smlouvy,

pokud kupující uvedl nesprávné údaje o své bonitě, zastaví svoje platby nebo dílčí platby, na
jeho majetek je podán návrh na zahájení insolvenčního řízení, nebo se hospodářské poměry
zhorší natolik, že nelze od prodávajícího spravedlivě požadovat, aby byl smlouvou vázán.

2) Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy, pokud se po uzavření smlouvy vyskytnou
okolnosti, kvůli nimž není dodání možné, nebo je nelze z hospodářského hlediska spravedlivě
požadovat.

XII. Příslušný soud a rozhodné právo
1) Pokud nebude písemně dohodnuto jinak, je pro spory vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s

ní příslušný soud sídlící v Hall in Tirol, Rakousko a místem veškerých plnění smluvních stran
je sídlo soudu.

2) Pokud nebude písemně dohodnuto jinak, řídí se právní vztah smluvních stran rakouským
právem.

XIII. Ostatní
1) Změny a doplňky těchto všeobecných obchodních podmínek musí mít ke své účinnosti

písemnou formu.
2) Od požadavku písemné formy lze upustit rovněž pouze písemně.
3) Prodávající je oprávněn převést veškerá práva a povinnosti včetně těch, které vyplývají z

těchto obchodních podmínek, na autorizovaného smluvního prodejce a vyvázat se tak ze
svých povinností. V souvislosti s tímto převodem se mění rovněž místo plnění na sídlo
smluvního prodejce. Kupující musí být o této skutečnosti neprodleně informován. Kupující s
tímto souhlasí.

4) Neplatnost nebo neúčinnost jednotlivých ustanovení nezpůsobuje neúčinnost či neplatnost
ostatních ustanovení.

5) Budou-li jednotlivá ustanovení těchto podmínek neúčinná, vykládají se v tom smyslu, že
místo nich je v rámci těchto podmínek zamýšleno přípustné ustanovení.

6) Ustanovení o odpovědnosti za vady a záruce FELDER KG jsou uvedeny v příslušném
návodu k obsluze, popř. na internetové stránce FELDER KG pod www.felder-group.com, či
www.felder-group.cz. Prodávající s nimi kupujícího písemně seznámí před uzavřením
smlouvy.

Tyto všeobecné obchodní podmínky nabývají účinnosti dnem 01.01.2014.
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